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TOP GAMES se compone de 15 
juegos para PC y CD ROM, de 
15 fascículos de aparición quin- 
cenal. Los fascículos pueden 


encuadernarse con las tapas 
que saldrán a la venta junto al 
fascículo 15. 
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2Mb de memaria E 
-590Kb- de memoria hase 
- MS-DOS versión 5.0. e 
15Mb de espacio libre en disco duro. 
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Tarjeta de sonido. 
Gestor de memoria avanzado para lograr el 
máximo de memoria baja libre disponible. 
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Unos 300Kb de espae 


2Mb de memoria EMS que necesita, 
' hay-que tener en cuenta que sólo fiincionará si 
encuentra una cantidad de memoria baja (los pri- 
«meros 640Kb- de RAM) muy “elevada, unos 
590Kb, ya que es-en esa zona de la RAM donde 
e a da 


gestor de memoria EMS y uña utilidad avanzada 
que te ayudará a liberar RAM baja. 


El sistema operativo MS-DOS 5.0 incluye un 
ayuda. de ún editor de textos «es posible utilizar el 
EDIT del MS-DOS: hay que hacer unos pequeños 


dos líneas en dicho archivó: — 


DEVICE =CADOSHIMEMSYS 
DEVICE = a FAO RAM 


E 0 CTI 


mas siem que se complad cotos tequisitos 
+= el directorio donde se encuentren los Écheros 


: o incluyendo 


dd ti DOS 


directamente del diréctorio raír del disco €. 


-se tengan instalados almenos 2M de RAM. o 


Tanto el controlador HIMEM tomó el EMM386 
están inchuidos con la versión 5.0. del MS-DOS. :: 
Ahora, para hacer que el mayor número posible de 
controladores pasen-a la»mémoria alta-y queden 
libre los 590Kb que necesitas, lo mejor es utilizar 


un gestor de memoria adicional. E-MEMMAKER 
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Pi le 


cambios en los: ficheros' AUTOEXEC,BAT y" 
CONFIG.S$YS que se encieñitrañ en CA (recolo- 


cando los archivos del sistema operativoque siem- 


pre están en memoria, cambiando los drivers de 
sitio, etcétera) y graban una copia dela wétsión 
antigua de esos ficheros -por si quieres volver en. 


- otromomento 4 tú configuración “anterior” de 


memoria= con el mismo-nombre pero distinta. 
extensión (BAR, ¿OLD o similar), De-todas for- 


: inas, en los manualés del software encontrarás la 


explicación detallada de cómo usarlos. 
CONTROLES - 


RE j 
usando el teclado o un joystick. Esto. se 


en el menú de-opciones al: que se. 
accede desde el menú principal. Aunque el joys-- 
tick puede resultar más cómodo, el teclado suele 
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Cuando veas unos de estos objetos lo 
único que debes hacer es intentar pasar 
por encima de él. Ten mucho cuidado, 
sobre todo en terrenos resbaladizos 


y podrás pagarla com= 
combustible, neumá- 
PP ma osarios. comprometida (especialmente. si te 


ee de pa 


7 A - €ncueniras cerca de una curva). 
A o. Deberás intentar Mi Md K "encontrar 


a a 
petición durante esa temporada. tomas bien harán que el coche se vea 
y recibirás tu premio en función del con el coche); aceite que podrá en peli- 
tiempo que logres. Así, si consigues gro el control del vehículo; hielo que te 
llegar antes del tiempo límitesete hará derrrapar y barro que te hará per- 
dará"25.000 dólares, si lo igualas, der un tiempo precioso. 
20.000 dólares. Esta cantidad se 
irá reduciendo en 5 dólares por 


i cada dos décimas de segundo de LOS CA] 
retraso sobre el tiempo límite MÍ 1 menos la primera vez que te 
para. Los premios son importan- | enfrentes a un recorrido utiliza el 


tes porque ese dinero te servirá 
para repostar, cambiar los neumá- 


cambio automático de marchas. 


ganar velocidad. 

Intenta estar pendiente del tipo de 
tramo en el que te encuentras. En los 
tramos rectos acelera al máximo pero 
recuerda que después de un tramo recto 
suelen venir varias curvas sucesivas en 
sentidos contrarios, así que prepárate y 
coloca el coche en la parte más interna 
de la primera curva y frena un poco 
a 


: eS sin subir, demasiado rápido de 


nar sobre ese, tipo de E 
velocidad esté de acuerdo 


ción, En este tipo de terreno notarás que 


as 


En general deberás intentar recoger 
todos los artículos que veas en el secora- 
do, te ayudarán muchísimo + ganar las 
etapas. En todo caso recuerda que a 
veces es mejor dejar pasar uno de esos 
artículos que frenar la velocidad y hacer 
una maniobra extraña, 
Los saltos tómalos siempre de frente. 
Esa es la forma en la que menos sufrirá 
el coche. Si los tomas demasiado 
deprisa o demasiado 
girado el coche podría 
salir dando tumbos, lo 
que repercutira direc- 
tamente en el mível de 
daños que sufiirá tu 
coche (y por supuesto 
en el tiempo de esa 


etapa). 
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A 
utilidad, pero dale más importan: 
tipo de coche e incluso al nivel de gaso- 
lina a la hora de echar cálculos para con- 
tratar a un copiloto u otro. 

Haz un recorrido previo por el 
terreno para poder tornar apuntes 
sobre la disposición de las curvas, 


sida ur pere auténticos e 
pilotos y copilotos han desarrollado un 
lenguaje especial para “leer” los puntos. 
¿ás importantes, de un recorrido. Por, 
ejemplo: SL 100 KR 50 FR significa 
"curva abierta ("Slight”) a la izquierda 
(Left”), 100 metros, curva de unos 60 j 
grados a la derecha (curva tipo "K",o | 
de 60 grados, "Right", derecha), 50 
metros, Curva rápida a la derecha 
(curva tipo "Flat" o de menos de 90 
grados). El buen entendimiento 
entre tú y tu copiloto jugará mucho 

en favor de tu éxito. 
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PARA CUANDO TENGAS PROBLEMAS... 


Los ficheros CONFIG.SYS y AUTOEXEC.BAT contienen los da- 
tos de la configuración del ordenador y son los responsables, 
en gran medida, de que un sistema funcione adecuadamente. 
En el primer fichero es necesario que se asegure de que tiene 
esta línea presente: FILES=20 o un número superior, pero no in- 
ferior, pues puede tener problemas con los programas que ne- 
cesitan tener abiertos varios ficheros a la vez. Si dispone de un 
sistema operativo (SO en adelante) MS-DOS 5.0 o superior y 
posee un ordenador AT 286 o superior asegúrese de tener estas 
líneas DEVICE=CADOSAHIMEM.SYS y DOS=HIGH (se supone 
que los comandos externos del SO están ubicados en el direc- 
torio llamado DOS, si bien puede ser que tanto éste como otro 
controlador lo cargue desde el directorio WINDOWS). Si dis- 
pone del SO indicado anteriormente y un AT386 o superior com- 
pruebe si existen estas líneas: DEVICE=CADOS1EMM386.EXE 
1024 RAM y DOS=UMB. Este controlador permite emular memo- 
ria expandida (EMS) a partir de la memoria extendida (XMS) y 
además permite ubicar otros controladores en la memoria deno- 
minada superior que está comprendida entre los 640Kb y los 
1024Kb, es decir 384Kb de espacio en RAM pero que en gran 
parte es utilizado por el DOS y 64Kb para operar con la memoria 
extendida. En el caso anterior se ha supuesto que necesita 1Mb 
de memoria expandida (1024). Si necesita más o menos basta 
con sustituir el 1024 por el valor correcto. Si no necesita memo- 
ria expandida o si su sistema sólo posee 1Mb de memoria total 
puede sustituir RAM por NOEMS y podrá disponer de 64Kb más 
en la memoria superior. Para cargar controladores en memoria 
superior basta con sustituir DEVICE por DEVICEHIGH y en el fi- 
chero AUTOEXEC.BAT intercalar LOADHIGH o LH a los controla- 
dores existentes. Por ejemplo: KEYB SP, CADOSIKEY- 
BOARD.SYS se convertiría en LH KEYB SP,CADOS1... Si dis- 
- pone además del SO MS-DOS 6.0 puede añadir a la línea del 
EMM386.EXE el parámetro HIGHSCAN, sin tener que indicar el 
número de Kb (según el ejemplo, 1024), pues este gestor se en- 
cargará de ofrecer memoria XMS o EMS según se necesite: 
también puede usar el programa MEMMAKER para optimizar la 
configuración. 
Si no desea cambiar la configuración de arranque de su disco 
duro sí puede, sin embargo, hacer un disquete de arranque lim- 
pio, es decir con lo imprescindible para funcionar con los pro- 
gramas de juegos. Necesitará dar formato a un disco virgen u 
otro cuyo contenido puede prescindir de él en la unidad A. 
Teclee FORMAT A: /S «ENTER» 


Copie los ficheros CONFIG.SYS y AUTOEXEC.BAT del disco 
duro a su disquete: 

COPY CAAUTOEXEC.BAT A: «ENTER» y COPY CACONFIG. 
SYS A: «ENTER» 

Edite los ficheros copiados en el disquete y asegúrese de 
tener las líneas anteriormente comentadas y eliminar las no 
necesarias. Puede usar el comando EDLIN o mejor EDIT 
ANXCONFIG.SYS y EDIT AMAAUTOEXEC.BAT 


Ejemplo CONFIG.SYS con SO MS-DOS 5.0 o superior 
DEVICE=CADOSYHIMEM.SYS 

DOS=HIGH,UMB 

DEVICE=CADOS1EMM386.EXE 1024 RAM 

FILES=25 

BUFFERS=20 

Si tiene MS-DOS 6.0 o superior cambie la línea 3? por: 
DEVICE=CADOS1EMM386.EXE RAM HIGHSCAN 


Si además tiene activado el DBL.SPACE añada una 6? línea 
como se indica: 
DEVICEHIGH=DEVICE=CADOSADBL.SPACE.SYS/ MOVE 


Si es usuario de un AT 286, la línea 3* no le será válida y no 
le servirá de nada usar DEVICEHIGH o LH pues el sistema los 
ignorará. 


Ejemplo AUTOEXEC.BAT con SO MS-DOS 5.0 o superior 


PROMPT $P$G 

PATH CADOS;CA 

SET TEMP=CADOS 

LH KEYB SP, CADOSYKEYBOARD.SYS 
LH CAMOUSEAMOUSE 


El AUTOEXEC.BAT indicado es meramente orientativo pues si 
no dispone de ratón, no necesita la línea 5% o bien tendrá que 
modificarla si su controlador de ratón se carga desde otro direc- 
torio nombre. Igualmente la línea 4? puede ser un poco diferente. 
Por último también debemos advertir de que si dispone de un 
duplicador de espacio de disco duro es muy probable que deba 
añadir su controlador en uno o en los dos ficheros, pero acor- 
dándose de usar DEVICEHIGH y LH para cargarlo en memoria 
superior. Los usuarios de AT 286 pueden tener problemas por 
no poder contar con este recurso y necesiten cargar el citado 
controlador que puede ocupar 40Kb de memoria RAM. 
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$0 YOU WANT TO BE THE NEXT WORLD RALLY CHAMPION? 
WELL HERE IS YOUR CHANCE-FO DO JUST THAT! 


Rally Championships is one of the best rolly gumes yet. Feoturing rallying ut ¡ts best 
from Snowy Scandinavia to the Dusty Eost African Bush, from French Gity Streets to South 
Eostern Asia, Tropical Rainforest to nerve-wrucking Alpine Passes. 

Buttle it out over single stage rallies or a full world series, with ever-changing 
weuther conditions induding rain, snow, log and the deudly desert heat. 

Try your skill during the day und even at night. 


the conditions und use your prize money to buy the very best rally car, choosing from the 
Porsche RS, Peugeot-205-Rolly, Opel 

Colibro, Lancia Delta, Ford Escort Turbo md | 

the Toyota Celic 


OS 
“THE BEST OF 1TS KIND TO DATE!” 


COS! VIO! ESSERE IL 


ALORS COMME CA 


PROSSIMO CAMPIONE VOUS VOULEZ DEVENIR LE 
MONDIALE DI RALLY. NOUVEAU CHAMPION DU MONDE 
BENE, QUESTA E” LA TUA DE RALLYE? PAS DE PROMLEME, 
OCCASIONE PER DIVENTARLO. IL CEST VOTRE JOUR DE CHANCE! 


GIOCO PRESENTA RALLIES DELLA VOUS PARTICIPEZ AUX PLUS 
SCENA INTERNAZIONALE, DALLA GRANDES REUNIONS SPORTIVES 
NEVOSA SCANDINAVIA ALLE INTERNATIONALES LES PLUS 
POLVEROSE SAVANE DELUEST RÉPUTÉES DANS LE CADRE DU 
AFRICA, DALLE STRADE CIFTADINE CHAMPIONNAT DU MONDE DES 

. DELSÚD DELLA FRANCIA AL SUD RALLYES. VOUS FILEZ SUR LES 
EST DELIVASIA FINO AGLI ROUTES ENNEIGÉES DE LA 


SCOSCESI PASSI ALPINI. LOTTA SCANDINAVIE, LES PISTES 
IN UNA SINGOLA SESSIONE DI ¿ POUSSIÉREUSES DELA BROUSSE 
RALLIES O IN UN AFRICAINE, LES RUES 


MONDIALE. 
COMPLETO, CON 
OGNI DIFFERENTE 
CONDIZIONE 
AMBIENTALE, 
PIOGGIA, NEVE, 
NEBBIA E NOTTE. 


FRANCAISES, LES 
CHEMINS EXOTIQUES 
D'ASIE DU SUD EST, 


WERDEN SIE DER NCHSTE 
RALLY-WELTMEISFER! 


HIER IST IHRE CHANCE! 


IN DIESEM SPIEL SIND SIE AUF ALLEN INTERNATIONALEN RALLYSTRECKEN ZU HAUSE: IM 
VERSCHNEITEN SKANDINAVIEN ODER IN DER-STJSUBIGEN WÚSTE AFRIKAS. SIE FAHREN 
DURCH FRANZÓSISCHE STÁDTE UND ÚBERQUEREN GEBIRGSPÁSSE - NICHT EINMAL DER 
SUDOST-ASIATISCHE RAUM IST VOR IHNEN SICHER. 
FAHREN SIE EINE EINZELNE MEISTERSCHAFT ODER SCHNUPPERN SIE DIE ATMOSPHÁRE 
DES WELTWEITEN RALLY-ZIRKUS. DIE RENNBEDINGUNGEN SIND HART-EGAL, OB BEl 
REGEN, SCHNEE, NEBEL ODER IN DER NACHT. 


EVERYIHTNG WE DO — SD BY YOU o 


The game is not endorsed by any individual or manufacturer whether refered to or contained in E of the game, packaging or otherwise. 
With thanks to INSIDE TEAM for thegame design and concep Se 
Microvalue/tlar- Thornhill Park - Ponteland - Newcastle - e: NEZO 9PB - hlcpione: 01661 $60260 - Fax 01661 860270 


vi 


